
Αναίρεση που άσκησε στις 15 Νοεμβρίου 2013 η Intra-Presse 
κατά της αποφάσεως που εξέδωσε το Γενικό Δικαστήριο 
(πρώτο τμήμα) στις 16 Σεπτεμβρίου 2013 στην υπόθεση 
T-437/11, Golden Balls Ltd κατά Γραφείου Εναρμονίσεως 
στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (εμπορικά σήματα, 

σχέδια και υποδείγματα) 

(Υπόθεση C-582/13 P) 

(2014/C 24/16) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 

Διάδικοι 

Αναιρεσείουσα: Intra-Presse (εκπρόσωποι: P. Péters, advocaat, T. 
de Haan, avocat, M. Laborde, avocate) 

Αντίδικοι κατ’ αναίρεση: Γραφείο Εναρμονίσεως στο πλαίσιο της 
Εσωτερικής Αγοράς (εμπορικά σήματα, σχέδια και υποδείγματα), 
Golden Balls Ltd 

Αιτήματα της αναιρεσείουσας 

Η αναιρεσείουσα ζητεί από το Δικαστήριο: 

— να αναιρέσει την απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της Ευρω­ 
παϊκής Ένωσης της 16ης Σεπτεμβρίου 2013 στην υπόθεση 
T-437/11, 

— να αναπέμψει την υπόθεση στο Γενικό Δικαστήριο της Ευρωπαϊ­ 
κής Ένωσης για να αποφανθεί αυτό επί της προσφυγής που 
άσκησε η Intra-Presse βάσει του άρθρου 8, παράγραφος 5, 
του κανονισμού 207/2009 ( 1 ), 

— να επιφυλαχθεί ως προς τα δικαστικά έξοδα. 

Λόγοι αναιρέσεως και κύρια επιχειρήματα 

Η αναιρεσείουσα υποστηρίζει ότι η αναιρεσιβαλλόμενη απόφαση 
πρέπει να αναιρεθεί για τους ακόλουθους λόγους. 

Πρώτον, το Γενικό Δικαστήριο παρέβη το άρθρο 8, παράγραφος 1, 
στοιχείο β', του Κανονισμού για το κοινοτικό σήμα κατά τον προσ­ 
διορισμό του ενδιαφερόμενου κοινού, κατά την εκτίμηση του βαθ­ 
μού εννοιολογικής ομοιότητας μεταξύ των σημάτων καθόσον προ­ 
σέθεσε μια προϋπόθεση «διανοητικής διαδικασίας μετάφρασης», 
«έναρξης με μετάφραση» ή «προηγούμενης μετάφρασης», και επειδή 
δεν έλαβε υπόψη τη φήμη του προγενέστερου σήματος για τις 
υπηρεσίες της κλάσεως 41. Δεύτερον, το Γενικό Δικαστήριο παρέβη 
το άρθρο 8, παράγραφος 5, του Κανονισμού για το κοινοτικό σήμα 
επειδή δεν προέβη σε συνολική εκτίμηση και παρέλειψε να εξετάσει 
τη σημασία της φήμης του προγενέστερου σήματος της αναιρεσεί­ 
ουσας και την ύπαρξη ενός πιθανού δεσμού. 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΚ) 207/2009 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 
2009, για το κοινοτικό σήμα (ΕΕ L 78, σ. 1). 

Αναίρεση που άσκησαν στις 15 Νοεμβρίου 2013 οι Deutsche 
Bahn AG κ.λπ. κατά της απόφασης του Γενικού Δικαστηρίου 
(τέταρτο τμήμα) της 6ης Σεπτεμβρίου 2013 στις 
συνεκδικασθείσες υποθέσεις T-289/11, T-290/11 και 
T-521/11, Deutsche Bahn AG κ.λπ. κατά Ευρωπαϊκής 

Επιτροπής 

(Υπόθεση C-583/13 P) 

(2014/C 24/17) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Διάδικοι 

Αναιρεσείουσες: Deutsche Bahn AG, DB Mobility Logistics AG, 
DB Energie GmbH, DB Netz AG, DB Schenker Rail GmbH, DB 
Schenker Rail Deutschland AG, Deutsche Umschlaggesellschaft 
Schiene-Straße mbH (DUSS) (εκπρόσωποι: W. Deselaers, E. 
Venot, J. Brückner, δικηγόροι) 

Αντίδικοι κατ’ αναίρεση: Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Βασίλειο της Ισπα­ 
νίας, Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, Εποπτεύουσα Αρχή της 
ΕΖΕΣ 

Αιτήματα των αναιρεσειουσών 

Οι αναιρεσείουσες ζητούν από το Δικαστήριο: 

— να εξαφανίσει την απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της 6ης 
Σεπτεμβρίου 2013 στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις T-289/11, 
T-290/11 και T-521/11, 

— να ακυρώσει τις αποφάσεις της Επιτροπής C(2011) 1774, της 
14ης Μαρτίου 2011, C(2011) 2365, της 30ής Μαρτίου 
2011, και C(2011) 5230, της 14ης Ιουλίου 2011, με τις 
οποίες διατάχθηκε η διενέργεια ελέγχων σύμφωνα με το 
άρθρο 20, παράγραφος 4, του κανονισμού (ΕΚ) 1/2003 του 
Συμβουλίου, στην Deutsche Bahn AG και σε όλες τις θυγα­ 
τρικές της (υποθέσεις COMP/39.678 και COMP/39.731), 

— να καταδικάσει την Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα τόσο της 
πρωτοβάθμιας όσο και της αναιρετικής διαδικασίας. 

Λόγοι αναιρέσεως και κύρια επιχειρήματα 

Οι αναιρεσείουσες προβάλλουν τέσσερις λόγους αναίρεσης: 

Πρώτος λόγος: Το Γενικό Δικαστήριο ερμήνευσε και εφάρμοσε 
εσφαλμένα το θεμελιώδες δικαίωμα για το απαραβίαστο της κατοι­ 
κίας, καθώς και τη σχετική νομολογία του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου 
Δικαιωμάτων του Ανθρώπου. Λόγω ακριβώς της ιδιαίτερα σοβαρής 
επέμβασης στο θεμελιώδες αυτό δικαίωμα και του κινδύνου ανεπα­ 
νόρθωτης ζημίας, η διενέργεια, χωρίς προηγούμενη δικαστική άδεια, 
εκ των υστέρων ελέγχων από την Επιτροπή, η οποία λειτουργεί 
επίσης ως εξεταστική αρχή και έχει συναφώς ευρείες αρμοδιότητες, 
αποτελεί δυσανάλογο μέτρο. 

Δεύτερος λόγος: Το Γενικό Δικαστήριο ερμήνευσε και εφάρμοσε 
εσφαλμένα το θεμελιώδες δικαίωμα για αποτελεσματική δικαστική 
προστασία. Ο εκ των υστέρων και μόνο διενεργούμενος δικαστικός 
έλεγχος δεν παρέχει, στην περίπτωση των εξακριβωτικών ελέγχων 
της Επιτροπής, αποτελεσματική δικαστική προστασία.

EL 25.1.2014 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 24/9
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